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In ñFELSISA Witnessò 02/2011 on page 18, the name of the Pastor 
who served the English Lutheran Fellowship in its time of vacancy 
was erroneously referred to as Alfred Nebel. His correct name is 
Alfred Ebel. We apologize for the mistake.              The editor 
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Reflection: Harvest Festival  

The eyes of all look to you, Lord, and 
you give them their food in due sea-
son. You open your hand; you satisfy 
the desire of every living thing. 

   Psalm 145:15-16 
 
At this time of the year, when you 
travel through the countryside, you 
notice how barren the fields have 
become. Nature seems to be half-
dead or at least fast asleep. The 
farmers have finished harvesting the 
maize fields, the citrus trees have 
brought forth their last fruit and even 
the cattle are longing for some green 
grass. For 2011 most farmers have 
already collected the crops on their 
fields. For this reason it is only fitting, 
that we celebrate our yearly harvest 
festival at this time of the year. 
 
On the day of the festival we give 
thanks to our God, who let the plants 
grow, who let the fruit ripen, who 
made a success of our labour. We 
laud and magnify him for his glorious 
work in his creation. And on this fes-
tival day, many congregations still 
have the tradition, that their children 
bring different kinds of fruit and veg-
etables to the altar during the Sun-
day service. After the service, these 
gifts are then distributed to the 
homeless or the needy. This custom 
teaches young and old again and 
again that everything we possess 
comes from God, and that we give 

back to him, by serving others with 
his gifts. 
 
How do we make use of these gifts, 
which the Lord has given to us, 
throughout the rest of the year? For 
instance, how do we deal with the 
food, which the Lord has provided for 
us? 
 
Indeed, for some people, their entire 
lives centre around eating out in res-
taurants and consequently talking 
about the experiences they have 
made on these occasions. Yet it is 
not uncommon to find these people 
complaining about their food, be-
cause for instance the white wine is 
two degrees to warm or the rump 
steak has been on the grill for a few 
seconds too long. It is rather sad to 
see people for whom the visits to 
restaurants have become the high-
lights in their lives, rather than visit-
ing the Sunday service. 
 
On the other hand, some people 
have lost the ability to enjoy the 
small things in life, especially eating 
and drinking, because of all the 

Reflection: Harvest Festival 
 

Vicar Martin Paul, Johannesburg 
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stress and tension that is bearing 
down on them in our hectic society. 
For them eating and drinking are 
only means to satisfy their hunger 
and quench their thirst. Usually they 
would be consuming something on 
the run, not really too concerned 
about what they are consuming, let 
alone thinking about or thanking God 
for these gifts. 
 
One of the first things that many of 
us would teach our children is to say 
grace before eating. Through this 
practise, children are able to learn 
that whatever they drink or eat is in 
fact a gift from God and that it is only 
appropriate to thank him for it and 
ask him to bless it before enjoying it. 
By no means is saying grace a pious 
exercise that we as Christians have 
become accustomed to. Rather, say-
ing grace is a great help to us: It 
helps us understand that eating and 
drinking is only possible because 
God is providing for us. It helps us 
reflect on this and consequently en-
joy whatever is put on the plate in 
front of us. 

When you say grace, not only does it 
please God, but you will also benefit 
from it. Godôs blessing even reaches 
as far as our tongues. Some people 
even believe that their food tastes 
better after having said grace. In or-
der to thank our God before having 
something to eat, here are a few 
prayers for saying grace: 
 
The eyes of all look to you, Lord, and 
you give them their food in due sea-
son. You open your hand; you satisfy 
the desire of every living thing. 

 
Come Lord Jesus and be our guest 
and let these gifts to us be blessed.  

 
Give thanks to the LORD, for he is 
good. His love endures forever. 

 
Bless, O Lord, us and your gifts, 

which from your bounty we are about 
to receive, and grant that, healthily 
nourished by them, we may render 
you due obedience, through Christ 

our Lord. 
 

Amen. 

Reflection: Harvest Festival  

Christusgemeente Piet Retief hou Gemeentedag! 
 

Ds. R¿diger Gevers, Panbult 

D³e somersdag was gelaai met 
wolke, donderstorms het gedreig. 
Nogtans het ons as gemeente 
opgeruk na die Reedbuck Lodge, `n 
privaatoord halfpad tussen Piet 
Retief en Amsterdam.  

Daar het ons baie oulike geriewe 
voorgevind: `n Rondawel waarin 
ons kon erediens vier, `n dam om te 
gaan visvang, swem ens., asook `n 
waterslide, braaigeriewe, `n 
gemaklike grasperk en `n klompie 
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Piet Retiewers, wat maar net al te 
graag gemeentedag vier. 
 
Ja, ons laaste gemeentedag was 
weereens `n baie suksesvolle dag 
gewees. Baie van ons 
gemeentelede, wat almal 
dorpsmense is, geniet die informele 
opset in God se natuur. Dit gee ook 
vir ons geleentheid om mekaar 
beter te leer ken, te sing, te bid, na 
God se Woord te luister, saam te 
braai en te lag. 
 
Sedert die inwyding van ons 
kerkgebou op 4. Des 2005 het ons 
in ons gemeente hoogtepunte sowel 
as laagtepunte belewe. Ja, nuwe 

gemeentelede het bygekom, terwyl 
ander ons weer verlaat het. Vir ons 
tel die 7 dope in ons nuwe 
kerkgebou beslis tot die 
hoogtepunte. Van die dopelinge 
was 2 babas gewees, 3 
skoolgaande kinders, asook 2 
volwassenes, wat eers gekatkiseer 
het. 
 
Ja, dis altyd weer `n besondere 
voorreg om met jong en volwasse 
mense te werk en hulle in die 
christelike geloof te mag onderrig. 
Martin Luther se Klein Kategisme is 
`n baie handige instrument om die 
hoofpunte van ons lutherse geloof op 
`n kort en bondige wyse saam te vat. 

Die Christusgemeente Piet Retief 

Die Christusgemeente Piet Retief op hulle Gemeentedag 
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sy vergiffenis vra om die erediens reg 
te vier. 
 
In `n samelewing waar baie christene 
dink, hulle bewys God (of die 
dominee) `n guns as hulle erediens 
toe kom, beklemtoon die lutherse 
erediens, dat dit eintlik God is wat vir 
ons kom dien, aldus die woord Gods
-diens. Ja, God dien ons met iets, 
waarvoor ons nie kan werk of betaal 
nie, iets wat so buitengewoon in ons 
w°reld van prestasie en verdienste is, 
dat baie mense selfs die erediens as 
`n verpligting en nie as vreugde 
beskou nie. Maar dis juis die kern 
van ons lutherse erediens, dat ons 
hier iets van die drie-enige God 
ontvang, waarvoor ons nie kan betaal 

Die Christusgemeente Piet Retief 

Dikwels voer mense aan, dat `n 
liturgiese erediens mense 
afskrik. Dit mag wees, dat ander 
vorme van erediens vier, sekere 
mense aantrek. Maar ek het in 
my bediening juis ook die 
teendeel belewe, naamlik, dat 
besoekers iets in ons lutherse 
liturgiese erfenis ontdek, wat 
hulle dikwels n°rens anders 
vind nie. Bv. die feit, dat ons 
ons aan die begin van die 
erediens verootmoedig, op ons 
knie± sak en teenoor die 
Almagtige ons sondes bely en 
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nie, naamlik: onverdiende genade, 
die vergiffenis van ons sondes, aan 
ons oorgedra deur God se woord, 
aan ons verseker deur die ontvangs 
van die liggaam en die bloed van 
Jesus Christus in die heilige 
nagmaal.  
 
Ons gemeente is nog jonk, ons 
staan nog op wankelrige voete, 
selfs al is Christus, die hoeksteen 
van ons gemeente, nie wankelrig 
nie. Daarom is ons dankbaar vir 
almal, wat ons gemeente 
ondersteun, hetsy deur ons 
eredienste op te soek of vir ons te 
bid.  
 
En ons doen `n beroep op julle, die 

lesers van hierdie blad, om vir ons 
gemeente en al ons gemeentelede 
te bid, inbesonder vir diegene wat 
kort gelede nog onderrig ontvang en 
gedoop is, dat hulle getroue lede 
aan die liggaam van Jesus Christus 
mag bly.  
 
... ja, die somersdag het toe wel sy 
belofte waargemaak: Die wolke het 
hulself ontlaai en `n welkome re±n 
het geval, maar nie voordat ons 
saam `n gese±nde dag in God se 
wonderlike natuur kon geniet. 
 
Dankie Here! Dankie vir ons 
gemeente! Dankie dat ons deur 
Jesus Christus u kinders mag wees! 
Amen.     ƴ 

Die Christusgemeente Piet Retief 
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ĂHow wonderful, that we have these 
synodical festivals!ò This is a sen-
tence I heard at least five times within 
a short period of time on youth day in 
Wittenberg on June 25

th
. They just 

offer such a great time and place to 
chat with sisters, cousins, brothers, 
aunts & uncles, parents, friends and 
acquaintances. Itôs what we call 
ñcatch-up timeò ï and thatôs exactly 
what it is! 

Youth Day and Brass-Band Festival 2011 

   In the morning (it was bitterly cold!), 
the youth festival began with a ser-
vice in the tent. We praised God for 
having made us fearfully and won-
derfully! The large youth choir 
showed us how it is done. Again 
and again the phrase ñNow praise 
we all our God!ò was sung. The 
weather was wonderfulðcontrary to 
a very pessimistic weather report. 

Youth Day and Brass-Band Festival 2011 ð Wittenberg 
 

Magdalene Schnackenberg, Shelly Beach (account translated from German) 
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     Youth Day and Brass-Band Festival 2011 

It was the 68
th
 youth day of the FEL-

SISA. With the first one many of us 
had not even been born. What a 
great tradition! Still with dirndl, youth 
choirs, childrenôs choirs, brass-band, 
traditional dances, ñBall-over-Ropeò, 
volleyball, touch rugby, tug-of-war, as 
well as many spectators, excited and 
psyched up mothers, happy and cry-
ing, dirty children, serious and funny, 
indeed, many, many conversations. 
Add to this the fantastic catering and 
hosting of the Wittenberg congrega-
tion. A big and heartfelt thank you, 
Wittenberg, for the great food, the 

perfect organisation of the 
event, the delightful flower ar-
rangements, the affectionately 
decorated ñSeniors Restaurantò 
as well as the tables and chairs 
set up outside for the meals. It 
truly was a superb and blessed 
day. 
 
After sunset we came together 
in church for the evening devo-
tion. The theme of the devotion 
was: GIVE THANKS TO THE 
LORD, FOR HE IS GOOD. HIS 
LOVE ENDURES FOREVER! 
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The brass-band festival is one of the 
highlights on the calendar of the FEL-
SISA. Many Christians from many cor-
ners of South Africa gather to praise 
and thank God through brass band 
music and song. 
 
PRAISE THE LORD, O MY SOUL, 
AND FORGET NOT ALL HIS BENE-
FITSðWHO FORGIVES ALL YOUR 
SINS AND HEALS ALL YOUR DIS-
EASES, WHO REDEEMS YOUR LIFE 
FROM THE PIT AND CROWNS YOU 
WITH LOVE AND COMPASSION. 
 
These verses from Psalm 103 were 
the theme for the 82

nd
 brass band fes-

tival in Wittenberg on June 26
th
. The 

service began punctually at 9 oôclock 
(the morning was as cold as on the 
day before) with the cheerful ringing of 
the church bells. It was accompanied 
by approximately 300 brass players. 

Youth Day and Brass-Band Festival 2011 

Many delightful songs of praise 
and thanks were heard and sung. 
Whether the music included many 
flats or sharps didnôt matterðthe 
programme had been very well 
selected and thus was of great 
blessing to players and listeners 
alike. 
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     Youth Day and Brass-Band Festival 2011 

Both these two wonderful days, which 
we were able to share and enjoy with 
one another, remind us of Godôs great 
deeds towards us. The Book of 
Psalms, which is full of praise for God, 
is aliveé and also inspires our praise! 
Through the Gospel of Christ we be-
hold Godôs grace and compassionð
through music we declare and laud 
Godôs benefactions. 
 
ñWithin the kingdom of His might, all 
things are just and good and right: To 
God all praise and glory!ò  ƴ 
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 In Conversation with... Mechthild (Maggi) Reinstorf 

ñIn Conversation withéò is the name 
of a new column in the FELSISA Wit-
ness. Here, different people from our 
synod and perhaps also from other 
churches will be introduced to the 
reader. In the interview below, we get 
to know Mechthild (Maggi) Reinstorf a 
little better and hope to become in-
spired by what she tells us about the 
sewing project she is involved with. 
(Interview translated from German.) 

 

FW: Dear Maggi, thank you very 
much for your readiness to tell us 
about your work. Could you perhaps 
first of all introduce yourself to our 
readers? 

Maggi: I am the wife of Bishop Dieter 
Reinstorf. We have three children: 
Martina, Ulrike and Peter. We spent 
the last eight years in Cape Town 
serving the St. Thomas Congregation, 
which grew very dear to our heart. By 
occupation I am a teacher and taught 
at the German School in Cape Town. 
After Dieter received the call to the 
Immanuel Congregation Pietermaritz-
burg, we moved here. 

 
FW: Youôve been living in Pietermar-
itzburg for half a year now. Have you 
settled in well? 
 

Maggi: Yes. It was not as difficult as 
the move back then to Cape Town, 
although I am a little homesick now 
and then. Both of us know Pietermar-
itzburg and the congregation has re-
ceived us with a lot of love and friend-
liness. 

 
FW: What work did you find? 
 

Maggi: Since I am a teacher, I natural-
ly began looking for work in this area. 
In the first couple of months, though, I 
was unable to find anything. Then, out 
of the blue, I received a phone call 
from the head of a local aid organisa-
tion called Siyabonga, which supports 
AIDS orphans in Edendale (a town-
ship just outside of Pietermaritzburg). 
They were looking for a person to 
start a sewing project at their commu-
nity centre for unemployed women 
within the households of the children. 
A school in Germany had donated ten 

In Conversation with... Mechthild (Maggi) Reinstorf 
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 In Conversation with... Mechthild (Maggi) Reinstorf 

old Pfaff sewing machines. Even 
though I had never really considered 
such work, I had a good feeling about 
this project from the beginning. And, 
after visiting the centre, I was sure 
that this was the right thing for me to 
do at this point and time of my life. 
 

FW: Can you tell us more about this 
project? 
 

Maggi: Currently I drive to the centre 
twice a week to sew with eight to ten 
women. We try to make things such 
as bags or pillows, which can subse-
quently be sold to tourists. Mainly we 
use ñShwe-Schweò, because this is 
the material traditionally used by Zulu 
women. I spend a lot of time gathering 
ideas and adapting them so that even 
those women who currently have very 
few sewing skills are able to imple-
ment them. We have also begun to 
embroider with the women because 
that is something they can do by 
themselves at home. 
 

FW: What do you like most about this 
work? 
 

Maggi: It gives me great joy 
to see how proud the women 
are when they have complet-
ed sewing or making some-
thing. It improves their self-
esteem. They were all so 
happy when they sold some-
thing for the first time and 
everyone received some 
money. On the other hand, I 
enjoy getting to know these 
women better on a personal 
level. Most of them are my 
age. 

FW: What challenges do you see for 
the future of this work ï and what 
dreams do you have for it? 
 

Maggi: I would like to see more wom-
en join us. Most of all, though, I would 
like to get the teenage girls involved 
with the handiworks in the holidays, 
so that they too can earn themselves 
some money and also spend their 
time constructively. It will also be im-
portant to find a market for our prod-
ucts beyond the local tourist market. 

 
FW: How can one support this pro-
ject? 
 

Maggi: Since the sewing machines 
are fairly old, we will have to replace 
some of them soon. Maybe someone 
has a sewing machine at home, which 
they have no use for anymore. Also 
donations of material and thread 
would be most welcome. I would be 
grateful if people kept this project in 
their prayers. 
 

(The interview was conducted for 
FELSISA Witness by Carmen Ahlers) 
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From 14-19 June the 12th Church 
Synod of the Independent Evangeli-
cal-Lutheran Church (SELK) was 
held in Berlin-Spandau. In addition 
to many other international guests, 
the bishop of the Free Evangelical 
Lutheran Synod in South Africa 
(FELSISA) had also received an in-
vitation. The participation of Bishop 
Dr. Dieter Reinstorf was approved 
by the Synodical Council. His partici-
pation was deemed to be important 
in order to both nurture the existing 
good relationship with its sister 
church and also to provide him with 
the necessary exchange of experi-
ence. This trip also made it possible 
for Bishop Reinstorf to visit the Lu-
theran Theological Seminary in 
Oberursel, where an informal meet-
ing was held with the FELSISA stu-
dents of theology. Also invited from 
South Africa was the bishop of the 
Lutheran Church in Southern Africa 
(LCSA), Dr. Wilhelm Weber, who 
also spoke a word of greeting at the 
church synod. 
 
Hans-Jºrg Voigt, Bishop of the 
SELK, placed his church report un-
der a word of Scripture from Eph. 
4:3-6: ñMake every effort to keep the 
unity of the Spirit through the bond 
of peace. There is one body and one 
Spiritð just as you were called to 
one hope when you were calledð 
one Lord, one faith, one baptism; 

one God and Father of all, who is 
over all and through all and in all.ò 
He highlighted especially the word 
ñbondò, which can be translated from 
the original Greek as a ñshackleò of 
peace. A shackle is like a ñchainò 
that joins and holds people together. 
Depending on circumstances, such 
a shackle can be seen as an ob-
struction that hinders you to move 
freely ï without the other person. 
The Apostle Paul, however, warns 
that such a ñbond/shackle of peaceò 
is to be preserved ï at all cost. For 
what unites us is ñone bodyò, ñone 
[holy] Spirit,ò ñone Lord, one faith, 
[and] one baptism.ò Where this unity 
is given, tensions are to be endured, 
patience is to be practised, and mu-
tual respect in Christ is to be upheld. 
 
What presently leads to heightened 
tension within the SELK is the pro-
tracted discussion on ñwomen ordi-
nationò. Women ordination (in its 
narrow sense) is not addressed di-
rectly in Scripture and is therefore in 
need of theological reflexion. This 
awareness, among others, culminat-
ed in the task given to the Theologi-
cal Commission of the SELK to pre-
pare a paper on ñBiblical Hermeneu-
ticsò (an account of the theories that 
govern the various methods of bibli-
cal interpretation). The unanimous 
adoption of this paper at the 12th 
Church Synod of the SELK did, how-

Church Synod of the SELK 

12th Synod of Church meets in Berlin-Spandau  
 

Bishop Dr. Dieter Reinstorf, Pietermaritzburg  
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ever, not lead to unanimity on the 
question of women ordination so 
that neither a clear ñyesò or ñnoò an-
swer could be given on this im-
portant topic.  
 
Instead Synod acknowledged its 
helplessness in reaching a unified 
understanding, and continues to 
trust that the Holy Spirit will lead and 
guide it in gaining greater scriptural 
clarity. It resolved to leave the ap-
propriate paragraph in the constitu-
tion of the church that this office can 
only be assigned to men, un-
changed.  
 
However a theological commission 
will continue to research the topic. 
Furthermore, there was increased 
awareness that this and similar con-
troversial theological topics should 
not be considered in isolation, but 
within the greater frame of the inter-
national fellowship of confessional 
Lutheran churches. Well suited for 
this purpose is the International Lu-
theran Council (ILC) to which both 
the FELSISA and the LCSA belong. 
The church council of the SELK has 
been mandated to initiate such a 
consultation on an international lev-
el. 
 
Gratifying to perceive were efforts 
on the part of the SELK in the field 
of youth and welfare work. Of im-
portance for the FELSISA was also 
the report of the chairperson of the 
commission tasked to prepare a new 

hymnal. A new SELK hymnal is be-
ing compiled with the completion 
date set for 2016. Many more re-
ports were heard and motions dis-
cussed. The work ethic of Synod 
was impressive. The daily evening 
devotions were set for 10 oôclock, 
but on at least two occasions work 
continued well past the midnight 
hour. 
 
Participation in international meet-
ings, such as the 12th Church Syn-
od of the SELK, is not only important 
but essential for the FELSISA. It re-
inforces and deepens the already 
existing bond between the churches, 
leads to mutual enrichment, and re-
newed commitment to Scripture and 
the Lutheran Confessions. 
 
Our sincere thanks are extended to 
the SELK for the invitation and its 
generous hosting.        ƴ 

Church Synod of the SELK 

Bishop Dr. Dieter Reinstorf 
(FELSISA) alongside 

Bishop Hans-Jºrg Voigt (SELK) 
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Dr. Wilhelm Weber (snr.), the former 
rector of the Lutheran Theological 
Seminary at Enhlanhleni was recog-
nised with an honorary doctorate. At 
the request of Bishop Reinstorf he 
wrote the following report: 
 
What a privilege! What an honour! 
Reason for joy and gratitude! A letter 
from Prof. Dean Wenthe dated 16

th
 

March 2011 stated: It is a great 
pleasure to inform you that the facul-
ty of Concordia Theological Seminary 
in agreement with the Supervisory 
Board has awarded you the Doctor 
Honoris Causa Divinitatis for the fol-
lowing reason: ñYour service to Christ 
in South Africa sparkles with dedica-
tion and faithfulness. The years of 
pastoral wisdom, translation labors, 
and shepherding God's people merit 
this fraternal recognition.ò  The cere-
mony was set for 20

th
 May 2011 dur-

ing the occasion of the annual cele-
bration in Kramer Chapel. 
 
This left enough time to get a visa for 
a short visit to the United States. Un-
fortunately, due to a problem in her 
South African passport, my wife, Ka-
rin, was not granted a visa. Bernard 
Sch¿tze, a grandson, was able to 
take her place and accompanied his 
grandfather. 
 
The various events at the close of the 
165

th
 academic year of the seminary 

were well prepared. The celebrations 

began at 10:00, with a worship ser-
vice in the form of Matins. Subse-
quently the 17 people who had re-
ceived their degrees in August 2010 
were named, and another 14 were 
referred to who, after completion of 
their dissertation, will be awarded 
their Masterôs degree in August 2011. 
 
After lunch in the refectory, ñKªthe 
Luther,ò a number of former students 
were thanked for their input, which 
they along with their congregations 
had extended to the seminary. At 
15:00 the programme continued with 
an organ recital. The rector provided 
an open air reception for all on the 
upper Plaza, where photos were tak-
en in glorious sunshine up to 18:00, 
when the entrance to the ñGraduation 
Exercisesò in the Kramer Chapel took 
place. From the gallery hung flags 
representing the countries from 
which students for this year had 
come: Brazil, Germany, Finland, 
Ghana, Japan, Kazakhstan, Kenya, 
Mexico, Myanmar, Russia, South 
Korea, Sweden, the UK and the 
USA. 
 
President of the Lutheran Churchð
Missouri Synod, Matthew C. Harri-
son, gave the keynote speech. This 
was followed by the distribution of 
prizes to the laity and an alumnus 
who had in a distinctive way proven 
themselves as ñgood soldiers of the 
Lordðmiles Christiò, by promoting 

Dr. Wilhelm Weber (snr.) receives Honorary Doctorate 

Dr. Wilhelm Weber (snr.) receives Honorary Doctorate 
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the cause of the seminary in their 
congregations, or had served on the 
supervisory board of the seminary.  
 
Five candidates received the Master 
of Arts (MA) degree in Diaconal Stud-
ies, 48 received the Master of Divinity 
(MDiv) degree on completion of their 
studies at Fort Wayne, nine people 
had completed the Master of Sacred 
Theology (S.T.M) degree during the 
year, and the topics of their theses 
were listed in the programme, as also 
four persons who had completed 
their Doctor of Ministry (D.Min.) with 
the topics of their dissertations. Six 
students received their S.T.M. de-
gree on the night, as well as two fur-
ther students who were awarded the 
D.Min., and five students a PhD in 
Missiology. These details serve to 
show what possibilities Fort Wayne 
offers. 

To conclude the evening, President 
Harrison and I were accorded the 
Honorary Doctor of Divinity (DD hc). 
In the citation, reference was made 
of our achievements during our years 
of service, as also of the congrega-
tions in which we had served as pas-
tors. Reference was made of transla-
tion work from German to English by 
President Harrison, and my transla-
tion work from German into Zulu and 
Tswana. The many years of service 
by President Harrison as head of 
World Relief following the tsunami a 
few years ago and the floods in the 
south of the USA were mentioned. 
As far as I was concerned, my years 
of work at the Enhlanhleni Seminary 
and the almost fifty years of publica-
tion of reading sermons in Zulu and 
Tswana, in collaboration with fellow 
pastors of the Lutheran Church in 
Southern Africa were referred to. 

Dr. Wilhelm Weber (snr.) receives Honorary Doctorate 
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USA  
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To conclude the day, the Prof. and 
Mrs. Wenthe hosted a reception at 
their home, during which it was pos-
sible to meet various people and for 
discussion. The supervisory board of 
the seminary also awarded Prof. 
Wenthe with the DD hc. He was also 
thanked for his many years as rector 
of the seminary. Prof. Lawrence Rast 
was elected as his successor on 21

st
 

May. 
 
It was quite a surprise to me that I 
was awarded the honorary doctorate 
at the same time as President Harri-
son and the outgoing Rector, Prof. 
Wenthe. I only heard of this in Fort 
Wayne. I had just received the two 
books by President Harrison, ñAt 
Home In The House Of My Fathersò 
and ñChrist Have Mercyò. I was espe-
cially pleased that Dr. Daniel Mattson 
and his wife Ruth, with whom we had 
worked for almost ten years and had 
lived together at Enhlanhleni, had 
come from St. Louis to Fort Wayne 
for the occasion. On the Saturday 
after the celebration they invited Dan-
iel Sch¿tze, Prof. Detlev Schulz and 
his wife Cornelia and me to breakfast 
before driving back to St. Louis. The 
Schulzes brought me to the airport 
for the return flight to Germany on 
Sunday morning. 
 
I would like to mention with thanks 
that by awarding this honorary doc-
torate, the work and dedication of the 

Bleckmar mission, the Lutheran 
Church in Southern Africa, the train-
ing of evangelists and pastors at the 
Lutheran Theological Seminary 
Enhlanhleni and now in Pretoria, and 
the support of the ñLutheran Heritage 
Foundation,ò have once more been 
acknowledged. After Pastor Hopf, the 
longtime director of Bleckmar mis-
sion, was awarded an honorary doc-
torate in theology from Fort Wayne, I 
am the third of his students to be 
honoured this way, after Bishop 
Georg Schulz and a previous mission 
director, Johannes Junker, were 
awarded the DD hc by Fort Wayne. 
Three of our students who had com-
pleted their studies at Enhlanhleni did 
not need any bridging studies before 
they went on to acquire a Master of 
Sacred Theology in Fort Wayne. 
Through the intercession of Dr. Rob-
ert Preus, a longtime rector of Fort 
Wayne, the ñLutheran Heritage Foun-
dationò has made it possible for the 
following to be published: the Luther-
an confessional writings in Setswana, 
the hymn book in Zulu and the cate-
chism in Setswana with explanations, 
also the prayer book, Orate Fratres, 
in Zulu and Tswana, the reading ser-
mons in Zulu and Tswana written 
over many years, and six volumes of 
seminary lectures in Zulu and Tswa-
na which have so far been printed. 
These are all things that have also 
been recognized by the award of 
honorary doctorate.       ƴ 

Dr. Wilhelm Weber (snr.) receives Honorary Doctorate 
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Pretoria. 8 June 2011 marks a his-
torical moment in the life of the Lu-
theran Theological Seminary (LTS) 
in Tshwane. In a festive and grate-
ful atmosphere a ñMemorandum of 
Agreementò was signed between 
the LTS and the University of Pre-
toria (UP). The agreement paves 
the way forward for close academic 
collaboration between the LTS and 
the Faculty of Theology at UP. 
From 2012 students of the LTS are 
to enrol at UP and will on complet-
ing their studies receive either a 
Diploma or a Degree in Theology 
from the University. Although initial-
ly almost all modules will still be 

taught at the LTS, these will be ac-
credited by the university. A Super-
visory Board, consisting of both 
members of UP and the LTS, will 
annually evaluate the academic 
standard of courses so as to en-
sure that the LTS meets the re-
quirements of an accredited tertiary 
institution in South Africa. For many 
students at the LTS from all over 
Africa this agreement will assure 
that the qualifications received will 
be globally accepted. The greatest 
challenge for the LTS remains in 
the recruitment of qualified full-time 
teachers.       ƴ 

Signing of Agreement between LTS and UP 

ĂMemorandum of Agreementñ signen between LTS and the 
University of Pretoria 

Bishop Dr. Wilhelm We-
ber of the Lutheran 
Theological Seminary 
in Tshwane (LTS), and  
Prof. Dr. Cheryl De la 
Rey, Vice-Chancellor 
and Principal of the 
University of Pretoria. 
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Op 27. Mei 2011 het die proponente 
Helmut Paul en Tobias Ahlers hul 
tweede teologiese eksamen voor die 
eksamenkommissie van die FELSISA 
geslaag. Tevore het proponent Helmut 
Paul sy praktiese opleiding vir die 
geestelike bediening (Vikariat) in die 
Paulusgemeente Arcadia en Tobias 
Ahlers sy praktiese opleiding in die 
Petrusgemeente Durban-Westville 
ontvang. 
 

Die tweede teologiese eksamen het 
ten doel om die praktiese aspekte van 
die geestelike bediening en die 
teologiese standpunt van die 
kandidaat te toets.  
Dit begin met `n skriftuurlike 
huiswerkstuk oor `n teologiese 
onderwerp. Daarna volg die preek en 
`n kategese, wat ook skriftelik afgegee 
moet word. `n Kategese is `n 
onderrigeenheid, wat meestal oor `n 
tema uit Dr. Martin Luther se Klein 
Kategisme handel.  
 
Die preek en die kategese word in `n 
erediens of in `n onderrigsessie gehou 
en aangebied. By so `n erediens val 
die soeklig ook op die liturgiese 
houding van die proponent.  
 
Laaste maar nie die minste nie, moet 
die kandidaat `n mondelinge toets voor 
die eksamenkommissie van die 
FELSISA afl°. Albei kandidate het ook 
hierdie laaste struikelblok oorwin, goed 
en duidelik geantwoord en `n goeie 
mondelinge eksamen afgel°. Die 
skriftuurlike opdragte en die 

mondelinge eksamen se punte word 
bymekaargetel om die uiteindelike 
slaagsyfer te bereken. 
 

Albei kandidate het nie slegs hul 
tweede teologiese eksamen geslaag 
nie, maar het intussen ook `n 
beroeping ontvang en is met die ter 
perse gaan van hierdie berig alreeds 
vir hul bediening verorden. 
 

Ons is van harte dankbaar, dat die drie
-enige God ons weer twee sendbodes 
geskenk het, wat die kerk van Jesus 
Christus in die voltydse bediening wil 
dien. Ons vra voorbidding, dat die 
Here ook in toekoms kandidate sal 
beroep, wat opgelei en uitgestuur kan 
word, sodat die evangelieboodskap 
verkondig, die sakramente bedien en 
sy koninkryk gebou mag word.  
 

Gee u bodes krag en moed, 
hoop, geloof en liefdegloed, 
dat waar hul met trane saai, 
U eens ryke oes kan maai. 

Ontferm U, Heer. (Laudate 250,5) 

Tweede teologiese eksamen 

Twee proponente slaag tweede teologiese eksamen 
 

Ds. R¿diger Gevers, Panbult 
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 Ordination and Installation of two Ănewñ Pastors 

 

On Sunday, 17 July (on the 4th 
Sunday after Trinity), Vicar Helmut 
Paul was ordained in the office of 
the holy Ministry in a festive service 
in Wittenberg (Piet Retief). In the 
same service he was also installed 
as the Pastor and Shepherd of the 
Evangelical Lutheran congregation 
Wittenberg. His new contact details 
are: 
 

   Pastor Helmut Paul 
   Farm Meyershoop, Piet Retief 2380 
   P.O. Box 3, Piet Retief 2380 
   Cell: 079 522 9930 
   Email: paulhelmut@web.de 

On Sunday, 24 July (on the 5th Sunday after 
Trinity), Vicar Tobias Ahlers was ordained in the 
office of the holy Ministry in a festive service in 
Durban-Westville. The English Lutheran 
Fellowship in Randburg (Johannesburg) called 
Vicar Ahlers to be its Pastor and Shepherd. The 
installation service was held on 31 July in 
Randburg. His new contact details are: 
 

   Pastor Toby Ahlers, 
   75 3rd Street, Linden, Randburg, 2195 
   Cell: 078-5752604 
   Email: pastortobyahlers@gmail.com 

Above: 
Pastor Paul with fellow 
ministers after his ordination. 
 

Left: 
The newly installed pastor 
with his church council. 

Above: Pastor Ahlers with his 
church council at ELF. 

Below: The Pastors that attended 
the ordination in Durban. 
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Orrel Werkswinkel met Prof. 
Wim Viljoen 
 

Ernst-Heinrich Johannes, Panbult 
 

Op 10 Junie 2011 het die 
ĂSpatzenkindergartenñ (die kleuterskool 
van die Wittenbergse gemeente), vir 
Prof. Wim Viljoen, bekende orrelis en 
departementshoof van die 
musiekfaulteit aan die Universiteit van 
Pretoria, uitgenooi, om ón orrelkonsert 
te hou ten bate van die kleuterskool. 
Hy het die uitnodiging met graagte 
aanvaar, en tydens die orrelkonsert 
was die Wittenbergse kerk verbasend 
vol met gaste van die gemeente, skool 
en uit die hele omgewing! 
 

Die nuut gestigte orrelistevereniging 
van die VELSISA het hierdie 

geleentheid aangegryp, en vir Prof. 
Viljoen versoek om die volgende dag ón 
werkswinkel in orrelspel aan te bied. 
Die Saterdagoggend het sowat 20 
orreliste en leerlinge aan die 
werkswinkel deelgeneem. Prof. Viljoen 
het veelvuldige interessante aspekte 
van orrelspel tydens die erediens belig: 
hy het byvoorbeeld beklemtoon, dat die 
regte begeleiding en registrasie van die 
orrel tydens ón erediens ón positiewe, 
stimulerende invloed op die gemeente 
kan h°. Die kleur van die klank behoort 
die teks van ón gesang te 
komplementeer en te verryk. Van 
nuwelinge in orrelspel het hy gemeen, 
dat as kinders ón verhouding met die 
orrel moet ontwikkel, dan is dit wenslik 
dat hulle gereeld aan eredienste 
deelneem, waartydens hulle die 
kerkorrel sal hoor en sien, en die klank 
daarvan leer liefkry. 
 

Soos meesal die geval is tydens 
werkswinkels, bring deelnemers hul 
onderskeie ervarings en voorkennis 
saam. Ek is van mening, dat elke 
deelnemer iets sy eie kon maak tydens 
hierdie werkswinkel, alleen omrede 
elkeen iets vanuit ón nuwe perspektief 
en stem kon hoor, en dit laat ón 
blywende indruk na. Dit was ón 
besondere voorreg vir die 
orrelistevereniging om hulle 
werksaamhede af te skop met so ón 
hoogs gekwalifiseerde persoon, by wie 
mens soveel wysheid en raad kon 
bekom. Ons rig ón hartlike dank, 
eerstens aan Prof.Wim Viljoen, so ook 
aan Mev. Ingrid Paul en die die 
organiseerders van hierdie besonderse 
werkswinkel, asook aan die Gemeente 
Wittenberg, vir die benutting van hulle 
kerk en kerkorrel vir hierdie doel.        ƴ 

Orrel Werkswinkel mit Prof. Wim Viljoen 
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ñChrist is our peaceò   
Eph 2:14a 

 
For all love, condolence and help, as well 
as words of comfort and prayers after the 
passing of our dear mother, grandmother 

and great grandmother, 
 

Hilda M¿ller 
 

19.10.1925 ï 05.05.2011 
we extend our sincere thanks. 

 
Thank you in particular also to the staff 
and the residents of the old age home, 
to Pastor S. Kºhne, to the brass band, 
the choir, the organist and the women of 

the Kirchdorf Congregation. 
 

Erich, Edith and family 
     Ingla and family 

Siegfried, Linda and family 
Waltraut, Dietmar and family 
G¿nther, Meryl and family 

 
 

For all the words of condolence, visits, 
phone calls, cards, SMSes, prayers, and 
all the support shown with the passing of 
my dear husband, our dear father and 

grandfather 
 

Hugo Gustav Paul  
 

* 6.6.1928 À 3.4.2011 
 

we extend our sincere thanks. 
 

Our thanks go to pastors Matthias Albers 
und Louis Engelbrecht, as well as to the 
brass band and choir, and the ladies of 
the Pretoria Congregation for the 

catering. 
 
 

Erika Paul,  
with children and grandchildren. 

Notices and Acknowledgements 

 
 

 
As a matter of 
interest... 

 
 

Notices and 
acknowledgements can 
be placed here on the 
back pages of the 

FELSISA Witness. Thank 
Youós after a death are 
free of charge. For any 
other notices we ask for 
a donation of R100. 

Trumpets 
Found! 

 
These two trumpets were 
found during a spring 
cleaning at the St. Pauls 
Congregation Arcadia.  

Anyone who 
knows whom 

they might belong 
to, please contact 
Mr. Manfred 
Johannes at: 

 

012-8074646 (H) 
012-8412522 (A) 
manjoh@telkomsa.

net 




